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REPUBLIQUE DE VANUATU 

ARRETE N° (S'" DE. 1980 RELATIF A LA LOI SUR LES COMMUNES 

(MISE EN APPLICATION) 

rolatif a la mise en vigueur de la loi nO 5 de 1980 relatif 

aux communeso 

LE MINISTRE DE L'INTERlEUR 

vu l'Article 71 de la loi nO 5 de 1980 relative aux communes 

ARRETE 

ARTICLE UNIQUE La loi nO 5 de 1980 relative aux communes entrera en viguour 

a la date de publication au Journal officiel du present arr~t0o 

Fait a Port-Vila le n D~.".Ii"'<'\)~1t. \"\'(:0. 
/ I _ ... ---

/ 
I 1/ _. , \. ..... vV ... # ':--. ·(,A_ ~., . t· 

'I 
FoKo TIMAKATA 

MINISTRE DE L'INTEalEURo 
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REPUBLIC OF VANUAT~ 

THE MUNICIPALITIES ACT (ENFORCEMENT) 

.QB.Q.f1l No. IS" OF 19BO 

To bring into operation the Municipalities Act No.S of 1980. 

• 

IN EXERCISE of the power contained in Section 71 of the Municipalities 

Act No.5 of 1980 I hereby make the following Order 1-

1. The Municipalities Act No.5 of 1980 shall come into operetion 

on the dete of the publication of this Order in the Gazette. 

~ at Port Vila the 1980. 

°t 
-_._ ..... _ .. --- ... -_.-

'.~ .---. \. 
__ - f lAA.-~&r:J ~, 
'-.J. 0 TlMAKATA 

MINISTER OF HOME AFFAIRS 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

ARTICLE 1er 

I.RTICLE 2 

ARRETE N°'" pE 1980 RELATIF AUX COMMUNES 
(REPORT DES ELECTIONS MUNICIPALES DE PORT-VILA) 

relatif au report des elections municipales de Port-Vila. 

LE MINISTRE DE L'INTERIEUR 

vu le paragraphe 1 de l'Article 69 de la loi nO 5 de 1980 relative 

aux communes 

f.RRETE 

Les elections municipales de Port-Vila sent reportaes au 

11 fevrier 1981. 

Le present arr~t& ontrera on vigueur a la date de sa publication 

nu Journal official. 

Fait a Port-Vila le \CJ\'~ . , -- ~.-
;Z·:~'jJJ..u.~) 

, • K. TIMAKATJ. 
MINISTRE DE L'INTERlEUR 
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REPUBLIC or VANUATU 

THE MUNICIPALITIES (POSTPONEMENT 
or ELE:TION or COUNCIL~ORS TO THE CO~NCIL 

or THE PORT VILA MUNICIPAL I y) ORDER No.; or 1980 

Postponel1lent 
of Port VUs 
Municipsl 
Council 
Election. 

COl1lmencel1lent. 

To provide for the poetponement of eleotion of oounoillore 

to the Council of the Port Vila Municipality. 

IN EXERCISE of the power contained in Ssction 69 (1) of the 

Municipalities Act No.S of 1980, I hereby make the following 

Order 1-

1 • 

2. 

The date of the election of councillors to ths Council 

of ths Port Vila Municipality shall bs poatponed to 

11th rebruary, 1981. 

This Order shall coms into force on ths date of its 

publication in the Gazetts. 

MADE at Port Vila the 17 R day of ~~ 1980. 

r.K. TII'IAKATA 
MINISTER or HOI'IE ArrAIRS 
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~UBLIQUE DE VANUATU 

ARRETE N°' 7 DE 1980 RELATIF AnX COMMUNES 

(REPORT DES E~CTIONS .. MUNICIP ALES DE LUGANVILLE). 

relatif nu report dos elections municipales de Luganville • 

LE MINISTRE DE L'INTERIEUR 

.. ,,,." ''',' 

vu le paragraphe 1 de l'Article 69 de la loi nO 5 de 1980 relative 

aux communes 

i.RRETE 

ARTICLE 1er Les elections municipalos de Luganville sont reportaes a uno 

date ulH,rieure. 

ARTICLE 2 Le present arr6te entrera en vigueur a la date de sa publication 

au Journal officiel. 

Fait a Port-Vila le n D~,e,..,bre Jc::j~(~. . .'. _~,_. __ . _ 
j ~ .. C~cc_ .. > 

F.K. TIMAKATA 
MINISTRE DE L'INTERIEUR 

-5-



, 

~UBLIC Of ~~NUATU 

It!£..~1UNI_CIPALITIES ,PQSTPONEMENT Of 
ELECLL~~ Of COUNCILLORS Ta THE COUNCIL DC 

THE LUGAfiY.Ihh£JiUNICIPALITY) ORDER No." Of 19!'J.Q. 

To provide for the postponement of the election of 

councillors to the Council of the Lugenville Municipality. 

IN EXERCISE of the power conteined in Section 69 (1) of 

the Municipalities Act No.5 of 1980, I hereby make the 

following Order :-

Postponement 1. The date of the election of councillors to the 

Council of the Lugsnville Municipality shall be 

postponed indefinitely. 

of Luganville 
Municipal 
Council election. 

Commencement. 2. 

MADE at Port Vile the 

This Order shall come into force on the date of 

its publication in the Gazette. 

'.K. TIMAKATA 
~~J5TER OF HOME~AIRS 

-6-
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• 
AIqWE N° rt DE 1989 

ARRIin'E DE 1989 )!!i!T.Am AUX ELECTIONS MllNICIPAI,ES 
(RElGLES DE PSOQJ.!i!J!119i) 

Relatif aux regles appUoables a11% elections JIIU!'lioipales 

, , 

LE MllIIu'B DE L'DlTEBIE1JJl 

vu les Artioles 3 et 6 de la loi nO 5 de 1980 relative aux oODlllDles, 

TI'l!RE I - 1JEl!'mIT1ONS 

'ARTIOLE 1er 1. Sous riserve des dispositions du pamgl'aphe 2 et a mains que le 

oontexte ne l' ex1ge aut:J:eDlent, les mots et expressions f'i(!l1l'Br1t au 

prisenttexte ont la signifioation qui leur est donnee a l' Artiole 1er 

du RlIglement eleotoral. 

2. A moins que le oontexto ne l'exige aut:J:eDlent I 

"~t eleotoral" designe les Adm1n1strateurs M1481les, lea agents 

de l'insoription, les prt§sidents de bureaux de vote, lea mpporteurs, 
les assesseurs ainsi que toute autre pereonne que le M:l.nistre peUt 

nommer par avis publie au J~l offioiel ; 

"eleotions mun1oipales" desisne des t§leotions organisees lore du 

renouvellement gmeral ou dlune dissolution du oonsell munioipal I 

"jour du sorutin" designe 10 premier ou llunique jour fixe pour le 

deroulement des eleotions oonfozmement aux dispositions de la loi 

nO 5 de 1980 relative a11% oommunes I 

"Usts eleotorale" designe la Uste et&bUe par le M1nistre oonto~ 

mement a llArtiole 6 ds la loi nO 5 de 1980 relative aux communes; 

"R~glement t§leotoral" designs le R~glement Conjoint nO 19 de 1979 • 

... / ... 
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.4R'l'ICLE 2 

WOLE , 

- 2 -

TITRE II - COMMISSIONS ELEC'l'ORA.LES 

1. Il est institue dens ohaque oommune une oOmmission eleotorale 
oomposeo de 5'membres. 

2. Lo M:l.nistre nomme et revoque les membras et tat t publ1er lours noms 

au Jouznal ottioiel. 

3. Lo M:I.n1stre nomme les presidents des commissions eleotorales. En 

oas d'absenoe du presidont, la oommission eleotoiale el1t l'un des 
membras presents pour presider la reunion. 

4. La oOmmission eleotorale ne peut valablemant delibdrer ~e si le 
president et au moins 2 autres membres soot presents. 

5. Los deoisions do la oommission eleotorale soot prises a la majorite 

des voix. 

La oOmmission eleotorale est oharsee d'exeroer lee attributions et 
les pouvoirs qui lui inoombant ou qui relevant de sa oompetenoe 

oontormement au present texte. 

TITRE III - 91INDrnATl!l!ES At!X liiTiID9T!9N§ 

." 

Sou, vreeerve des dispoSitions de l'Artiole 6, peuvant se presenter aux 

eleotions munioipal.. 1.. personnes qui I 

a) oot la qualite de Ni-Vanuatu, 

b) Bent insorites our lee listes eleotorales de la oommune ou elles 
ont depose lour oand.t.dature, 

0) ne,sont pas trappees d'inoapaoite eleotorale, 

d) ne pureent pas une peioe de prison ou, si elles ont ete oondamnees 

a une peioe de prison, ont benetioie d'un sursis dont la periods 
est eooulee, 

e) n'ont pas ete oondacnees pour ta!llite, eau! si el1es ant ete 
r6habilitees, et 

r) sont dgees d'au coins 21 ens. 

. .. / ... 
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ARTlCLE 5 

ilRTICLE 6 

- 3 -

1. Un ooia au plus ta:rd Qvant la de,te fixee pour 10 jour du scrutin, 

chaque candidat aux elections doit deposer entre lee nains de 

de l'AdDinistratour delegue : 

a) uno declaration de candidature confome au Dodele figurant au 

Titro I de l',\nnexo 1, revatue do sa signature et cooportant une 

declaration certifiant qu'il ost eligible au sons des dispositions 

do la loi nO 5 de 1980 relativo aux cocrnunes et ds l'Article 4 

ci-de8sus, 

b) aa photogrnphie priso de faco, 

c) uno raproductiol1 sur papior do son synbol0 eloctoral, la presente 

disposition no s'appliquant pas aux candidate cautionnes pax un 

parti pol! tiquo ayn.nt un synbole approuve par 10 Ministro. 

2. Touts declomtion de candidnturo doH litre cautiOlmee par les signa

tures d'au moins 5 poreonnOB non apparontees au candidnt ot inscritss 

dons la cooouno ou il sa presente. 

3. Nul ne peut deposar una dBcIomtion d8 candidature 

a) dans plus d'uno section electorale, ou 

b) lore d' eIactions conpleoente.ires. s'l1 est de,ja nenbre du consoil 

x:runicipal. 

4. Loraqu 'un Adninistratet1X delegue re90it une declaration de candidnture, 

11 delivre au candidat un recepisse conforoe au tlod61o figurant QU 

Titre 11 de l'Annexe 1 et tran~et imoediatenent ladite declaration 

a la conn1ssion electorale. 

5. Dans les 24 heures suivant Iv. cIllture du deplit do candidaturas, IQ 

comission eIectorala etabli t une l1ste dos candidats a partir des 

deolarations r09ues et en adresse deux oxonplaires au Ministro. 

6. La COJ:lr.lission eloctorale annoto la listo viseo au paragrapho 5 de tout 

COl:lOentaire qu' 0110 juga QPproprie en ce qui concerne la vnlicli te 

des candidatures re9ues. 

1. Loraqu'une candidature a ete officiolleLlent transnise confornenent 

aux dispositions do I'f~ticle 5, l'interosse est declare oandidat 

a noins que la cor~useion electorale no decl~~ sa candidature nulle, 

que 10 cQlldidat no so retiro ou que dos prsuvea, rocevnbles par le 

lfi.nistre, pernettent de constat er son decse. 

-9- . . "/ ... 



ARTICLE 7 

ARTICLE 6 

- 4 - '/ 

2. La ooJ:J01ssion eleoto1'O.le ne deolare une oond1dature nullo que si I 

Cl) le oandidat ou les personnes cautionnant sa oendidature ne satis

font pas ClUX oonditions roquises ou sont frappees d'ineligibilite, 

ou 

b) la deolaration de oandidature n'est pas OCIutionnee oonfo:t'Oetlant 

aux dispositions du paragraphe 2 de l'Artiole 5. 

,. Lorsque 10 oOIl!lission cleotorale d60ide qu 'uno O8IldidB."tUlre Got nulle, 

le president en fait Ilantion sur la deola.ra.tion et en indique les 

ootHs. 

4. La deoision do vnlidite ou de nullite prise par la oommission 

eleotoralo est definitive et n'est susoeptible d'auoun appel. 

5. Auoune des dispositions du present Artiola ne porta atteinte au 

pouvoir do la oommission du oontentiaux eleotoral de deolarer nulla 

l'eleotion d'un oandi~~ ineligible ou frGppe d'ineligibilite. 

1. Lorsque l'Adn1nfstrateur d61egue oocpetent estica qu'une deolo.:rotion 

do oandidature n'ast pas vnlable par suite d'une erreur oocnise do 

bonno foi, il dOit, 14 jours au plus to.rd o.V13llt le jour du sorutin, 

prier le oandidat de resoucettre une Mol=tion en bonne et due 

fome dans un d61ai de 72 heures. 

2. Lorsqu'une oandidature oo.utionnee pnr un parti po11tique est d6olar6o 

nulle par 10. oocoission elsotorale ou en cas de deoes d'un oandidnt 

14 jours au plus to.rd a.vnnt le jour du sorutin, un o.utre oandidat 

Oo.utionne pnr le m~Ile pa.rti peut d6poser sa oandidature d.ans loe 

72 heures de la. deolo.:rotion de nullite ou du deoes, D~ce si oe depOt 

intervient coins d'un mois o.vnnt le jour du sorut1n. 

Une 11s.te des oandidate est affioMe : 

0) dans les bureaux de l'il.dminietrat"'eur=-___ d .... eC""l"'egu.,....c"" _______ _ 

b) o.u Pr1rlecent, 

0) dons lee bureo.ux du Ninistre, et 

d) en tout autre lieu do la OOIDUne que le Minietre peut fixer, 

14 joure au plus tard avnnt le jour du sorutin ; oa delai eet ronene 

El. 9 jours dons le OilS d'une nouvalle candidature presentee au titre 

de l' Artiole 7. 

-10- . •. 1 ..• 



AmCLE 9 

ARTICLlij 10 

ARTICLE 11 

- 5 -

TlT1!E IV - ELECTION :om CONSEILLERS MllNICIPAIJX 

1. Si, a. la olllture du dElpllt de oandidlltures, ou a. tout monent par la 

suito, 10 nonbre de oandidllts dons uno sootion eleotorale donnee n'est 

pas euperieur au noobre de oonseillere a. elire, la oonmission 6leoto

rale en inforoe le Ministro qui proolane les condidllts elus sans 

o.voir reoours au sorutin. 

2. Si le nonbro de candidats est inf6rieur au nonbre de oonseillere a. 
eliro, le Ministro, o.u TJoI1ent Oll 11 proclaCle les elus, deolare le 

nonbre de sieges restes vo.cents. 

,. Dnns les 30 joUrEI de la declaration visee o.u paragraphe 2, le 

I1:I.nistre o.rr3te 10. dIlte des elections pour les, sieges rostant a. 
pourvoir. 

4. Si le nombre des oandidats depasse le nombro des Sieges a pourvoir, 

un sorutin est organise oonformeI1ent aux dispositions du present 

Titre et l'Adm1nistrateur delegue publie des que possible apres la 

olllture de la liste des oendidats un avis preoisant I 

a) le nom des candidats, 

b) les heures de Mroulement du sorutin, 

0) l'emplacement de chaque bureau de vote, 

d) des informations suffisentes pour indiquer aux eleoteuro les 

bureaux dens lesquels ils doivent voter, et 

e) toute autre information pouvant 3tro prosorite. 

Chaque bureau de vote est plaoe sous la rosponsabilite d'un president 

nonnne a. oet effet par la oonmlission electorale. 

1. Un exemplairo de la liste electorale est oonserve par Ohaque bureau 

de vote pendent toute la duree du sorutin. 

2. Nul ne peut 3tre admis a voter si son nom ne figure pas sur la lists 

eleotorale du bureau de voto o.uquel il se presente et s'il no produit 

pas une carte d' elooteur et d I identi te en oours de validi te • 

. . . / ... 
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A'R'l'ICLE 12 

- 6 -

Les pereonnes intemees dans un hllpitnl peyohiatrique en vertu des 

dispositions du Reglement Conjoint nO 2 de 1955 n'ont pas oapaoiM 

eleotoro.l.e. 

ARTICLE 13 1. 10 vote se d6:r:oule nu sorutin seoret. 

2. Sous reserve des dispositions de l'Artiole 14, nul ne disposo de 

plus d'uno voix et no pout voter pour plus d'un oandidat. 

A!l!!'lCLE 14 1. Les votes par p:r:oouration sont admis dans los oonditions et de 10. 

naniero prevues au Titre 1 de l'Annexe 2. 

ARTICLE 15 

2. Les demandes de vote par p:r:oouration doivent litre presentees sur 

un formulaire oonforme au modele figuront au Titre 2 de l'Annexe 2. 

1 • Loreque le sorutin est inter:r:ompu par des oi:r:oonstonoes qui, de 

l' :1.vis du president du bureau, rendent Ilomentonement impossible 10, 

poursu1te des operntions de vote, le president pout suspendre 10. 

oonsulto,tion eleotornle et la reouvrir lorequ'il estime qu'elle 

peut roprendre dans l'ordre. 

2. Lorequo le sorutin a ete suspendu ot reouvert oonformement aux dis

positions du paragrapho 1, il est prolonge du teops de suspension 

so,uf si le president du bureo,u oonsto,to que oho,quo 9leoteur insorit 

sur 10, liste 0, deja vote. 

3. Lors do oiroonstonoes qui, de l'avis du president du bureau, rendent 

impossible 10, poursu1te des operations de vote dans des delo.is 

aooepto,bles, que 10. oonsultation ait ete ou non suspendue en vertu 

du po.rogmphe 1, 11 feme 10 sorutin et en averti t l' Administratsur 

delegue. Celui-oi en presente alore un rapport a la commission 

elootoralo qui le tronsmot imrnediatenent nu Ministre aveo ses 

observations. 

4. 1orequ'un sorutin a ete feroe dans un bureau de voto on vertu des 

disposi tions du po,rogmphe 3, le Ninistre p:r:ononoe l' annula tion de 

toutes los operations offeotuees avant la ferooture dans le seotour 

eleotoral ou le buroau est situe. 

5. Si, uno dooi-heure au plus tard avont la olllture reguliero du sorutin, 

le president du bureau et nu ooins un I!l.ssesseur est1Dent que le 

... / ... 
-12-
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ARTICLE 16 

ARTICLE 17 

ARTICLE 18 

ARTICLE 19 

- 7 -

nocbre d'eleoteurs nttandant pour voter est trop elove pour qu'ils 

puissant tous oxpriDer lour suf'f'rage dons le toops iDparti, 10 

president peut prolonger d'uno houro la dureo du sorutin ot fait 

figurerootte.deoision au proces-verbal vise a l'Artiole H2O de 

l'Annexe 5 du.Regleoont -electoral. 

6. Le presidont du bureau pout decla.rer 10 scrutin cl08 nvant l'heure 

fixes si tous los elocteurA insorits sur la liste ont vote. 

Toutofois, le depouillooent dudit scrutin ne peut ocnoenoer au plus 
Mt que 60 ninutes l1;vt',nt 1 'heuro fixee pour la clllturo. 

Immediatement avant le debut du sorutin, le president du bureau de 

vote cuvre l'urne, la presente a toutos les personnes habilitees 

a so trouver dans le bureau et la verrouille. 

Les modalites du vote, los dispositions a observer pendant 10 scrutin 

ainsi que les regles s'appliquant a son depouillement et a la procla

mation ~es elus doivent 8tre conformos aux dispositions do l'Annexe 3. 

Aussitllt que possible o.pres les elections, 10 Hinistre :fa! t publior 

les resultats au Journal officiel ainsi quo par tout autre moyon 

qu'il estirue approprie. 

TITRE V - RAPPORTS sun LE DEROULEMENT DES ELECTIONS 

Apres los elections, la commission electorale etablit a l'intontion 

. du l1inistre un compto-rendu du deroulement des elections orsaniseos 

daus In COl!lI!l\Ule roleV'flnt de sa competence et ,ioint audit coopte
r(3Udu 

a) un exemplaire des prooes-verbaux reQus oonformement a l'Articlo H2O 

de l'Annexe 5 du Reglement eleotoral, 

b) ses observaticns a ce sujet, et 

c) les paquets de bulletins de vote valables et nuls on sa possession • 

. . . / ... 
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ARTICLE 20 

ARTICLE 21 

~" 

" 

- 8 -

TITllE VI - ELECTION DES M4IBES ET DES ADJOINT§ 

1. Chaque oonseil tlU11ioipal elit, au sorutin seoret, un !!laire et un 

adjoint pru:mi ses I:lembres. 

2. L'eleotion u lieu au sorutin majoritaire. 

5. En oas d'egalite de su.ffro.ges, le plus ~ des oandidats est 

deolare elu. 

4. Le Ministre peut, a la demande ou apres avis du oonseil DnUlioipal, 

nutorisor la oreation d'un ou de plusieurs postes d'adjoints 

supplenentaires. 

Les fonotions de oa~, d'adjoint et de ooneeiller tlU11ioipal sont 

smtuites. 

Avoo l'approbation du Ministre, le oonseil munioipal peut toutefois 

nutoriser le versement d'indemnites de fonotion dont le contant est 

" inpute au budget tlU11ioipal. Les fonotions de mire, d'adjoint et 

/ 

ARTICLE 22 

.\RTICLE 23 

WICLE 24 

ARTICLE 25 

de' oonseiller tlU11ioipal donnent droit, le oas eoheant, au rembeur

SOI:lent des frais que neoessite l'exeoution des I:landats speoiaux. 

La seanoe pendant luquelle il est precede a l'election du mire est 

presidee par un adjoint ou, a defl',ut, Pm' le plus fige dos conseillers 

tlU11icipaux n t cHant pns candida t. 

Pour toute designation d'un cairo ou d'un adjoint, les m9I:lbros du 

oonseil =ioipal sont oonvoques trois jours au noins avant oelui 

de l'eleotion. 

Les resultuts des eleotions des maires ou adjoints sent publios, 

dnns les 24 heures de leur tenue, pnr voie d'uffiohe placee bien 

vue El proximi to de l' entree principale de la mirie. Ile sont 

notifies dans le mane delai au Ministre. 

L'eleotion du cairo et des adjoints peut Otre arguee de nullito 

duns les conditions, forces et delais presorits pour lOB reclaoations 

contre lea elections du conseil ounicipal. Le delai de depOt des 

reclaoations oonoence a courir un jour frano upres la date des 

eleotions. 

. .. / ... 
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• 

ARTICIiEl 26 

ARTICLE 27 

ARTICLE 28 

ARTICLE 29 

ARTIcm 30 

- 9 -

1. Les deBissions des oaires et des adjoints sont adressees au 

aecretnire du conseil ounicipal par lettre rev8tue de leur signnture. 

2. Ellea doivent litre ndrossees nu secretaire du conseil aunicipal avec 

un preavis do 14 jours. 

3. Deux BOmBinGS npres la reception d1uno lettro de deBission d1un 

ooiro ou d1un adjoint, uno seance du conseil ounicipal est convoquec 

a lleffot d1elire un nouveau maire ou adjoint. 

Pouvent souls litre maires ou adjoints, ou en axoroer teoporairoooot 
les [onotions, les peraonnes elues nu conseil ounicipal. 

1. Sous reserve des dispositions do llArticle 26, les naires ot adjoints 
ou 

sont elus pour un an jusqu'a dissolution du conseil ounicipal, nu 

pronier echu de ces doux temes. 

2. /, l'expiration du nandat d1un ooire et/ou d'lUl adjoint, 10 conseil 

uunicipal oe reunit pour elire un nouvonu naire et/ou adjoint 

conforneaent nux dispositions des Articles 20, 22 et 23. 

). Le aandat des L~ires et adjoints sortnnts est roconductible. 

TITRE VII - INFRII.CTIONS EIiElCTORALES 

Les dispositions relatives aux infractions electorales ninsi qu1nux 

peines et auendos prevues nu Titre 13 du Regleoent Conjoint nO 19 
de 1979 sont npplicables nux elections rnInicipalos. 

TITRE VIII - llEQUETES ELECTORJILES 

1. Le Mlnistre nocoe une co~aaion du oontentieux electoral daus lea 

7 joura qui suivont la signature de l'arrllte fixant la date des 
olections DIUlicipalea. 

2. La coorussion du contentieux eleotoral so cooposo do 4 oenbres au 
!loins et de 6 oenbres au plus. 

3. Le llfinistre nomo un president de la comission du contentioux 
eleotoral parni sea nenbros. 

. .. / ... 
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ARTICLEl 31 

ARTICLEl 32 

ARTICLE 33 

Ml'l'ICLE 34 

f 
- 10 -

4. Les oandidats aux eleotions pour lesquelles une ooLllJission est 

oonstituee n'ont pas qunlite pour en ~tre eeobres. 

'I 

5. Le Ministre peut reoplaoer un oeebre ne pouvant reeplir ses fonotions 
ou n'ayant plus qualite pour faire portie de la oooo1ssion, et peut 
pourvoir a tout siege vacant. 

6. Lore de la oonstitution de la ooDDission du oontenticux eleotoral, 
lQ Ul.nistre pout, S()J.1S deroger au present arr3te,donner touts 
instruotion qu'il sstioe neoessairo au bon exeroioe des fonotions 

de la ooDDission. 

7. Lo noe des nenbres et le dooioile elu de la oouoission du oontsntieux 

eleotoral sont publies au Journal offioiel. 

1. La validite d'une eleotion au oonsoil ounioipal no pout 3tro 

oontestee qu'o,u IJoyen d'uno requ3te presentee oonfomecent aux 

dispositions du present err3te. 

2. La ooocission du oontenticux eleotor.al oonna1t do obnquo roqu3te 

eleotomle. 

1. Sous reserve des po.r>:Igl'aphes 2 et 3, les Artioles 57 a 67 du 
Reglocent eleotoral sont applioables aux litiges dont la ooocission 

du oontsntieux elooto~~ ost saisie en'applioation du present arr3te. 

2. Los nots suivants sont rocplaoes 00=0 suit : 

a) "les Nouvellos-Hebrides" po.r "Venuntu", 

b) ''Reglensnt'' po.r 11 o.rr&te", ot 

0) "Coocissaires Residents" po.r "Ministre". 

3. L"'lInnexe 611 du Regleoent eleotoral est recplaoe par 

l' "Annem 4" du present .ll.r:cfte. 

TITRE IX - DISl'OSI!I'IONS GlilNER1ILES m SUPPLEMIllNT1.Jl!ES 

Tout tribunal oondaonant uno poreonne pour infrnotion eleotorale 

doit en infomer le Ministre. 

Quand, a la suite d'une requ3te eleotorale, l'eleotion d'un .ocbre 

du oonseil ounioipal oat deolareo nullo, rien de oe qu'il n fait 

o •• / ••• 

-16-



• 
\', 

l\RTICLE 35 

ARTICLE '56 
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avnnt ladito d6clorntion en qualite do nenbre du conseil uunicipal 

n'est annule a ce titre. 

1. Sous reserve des dispositions du paragrapho 2, 10 Ministre conservo 
pendant au DOinS un an tous les rapports qui lui ont ete o,dresses 

on applioation de l'l~iclo 19 ainsi que tous lea doaunents los 

acconpngnant, Y cODpris los paquets de bulletins valablos ot nuls. 

2. Los docuoents se rapportont a uno election pour lnquolle une roquOte 

electorale a ete deposes ou uno action en justioe est on cours, 
sont conserves jusqu'a la o16ture du contantieux. 

3. La coooission du contentieux electoral, 10, Cour supr30e snisio d'une 

requ~te eleotornle ou uno cour jugaont une infraotion 6lootoralo 

pout ordoanor que tout docuoent detanu par le Ministra soit o=in6, 

roproduit ou present6 au lieu, au nonont et dons les conditions 

qu'elle estine appropries. 

4. Uno decision n'est prise an applicntion du porngrapho 3 quo si la 

oour saisie ou la ooDDission du oontontieux eleotoral ost fond6o n 
oroire quo l'exaoon, la reproduction ou la presentation do docuoents 

ast indisponsable au bon deroulonent de l'audionce de l'infraotion ou 

de la requOte electorv.le. 

5. Sauf los exoeptions prevues au paragraphe 3, nul ne peut e=insr 

ou reproduire un dOOUDont detonu par le Mlnistre en vertu du presont 
£'.rrOte • 

Le present ,~~te antrera on vigueur a la date de sa,publioation 

au Journal officiel. 

-11-



ANNEXE 1 • 
TITRE 1 

ArrOt~ do 1980 rolat1f oux ~loctiona mynioipoloa (r~9loa do proo~dura) 

DECLARATION DE CANDIDATURE 

Aupr~a do lIAdminietrntour:. d~16gu~ do •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

:la 

da 
eoussign6 ••••.•••••.•••• , ••..••••••.•••••••• 

••••••• , ••••••••••••••••••••••••••••••• (;1 ••••• -

Photogrsphis roconte 
du condidat 

6tant oitoyen vonuotuon et oyont 21 ons rovolus, 

DECLARE PAR LES PRESENTES 

1. me portC3r oondidot aux I§loctione municipolos do •••••••• -•••••••••••••••••••••••••• 

pour la soction 61octorale do ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• e-; 

2. Otro insorit sur les listes 61octorolos do la oommune do •••••••••••••••••••••••••• ; 

3. ne pas Otro frapp6 d'incopaoit6 6loctorol0 

4. ne poa avoir 8t6 oondomn6 ~ uno poino de prison DU sons do l'Art. R.4 do l'orrOt6 

do 1980 rolotif OUX 6lootions munioipalos (r~glos do proc6dure) ; 

5. no pas ovoir 6t6 ccndomn6 pour foil lite cu, ai tal est 10 cas, ovoir 6t6 r6hobilit6. 

Fait 10 ••••••••••••• 0 ••••••••••• • •••••••••••••••••••••• 

1 • 

2. 

3. 

4. 

5. 

••••••••••••••••••• 

••••••••••••••••••• 

• • 0 •••••••••••••••• 

• •••••••••••••••••• 

• •••••••••••••••••• 

SIGNATURE DU CANDIDAT 

CAUTIONNEMENT DE CANDIDATURE 

ADRESSE PROfESSION SIGNATURE 

• ••••••• tI tI ••••••••••••••• • •••••••••••••••• ..tI.tI ••••••••• 
• •••••••••••••••••••••••• .. , .•..•......... • ••••••••••••• 
• •••••••••• 0 ••••••••••••• • •••••••••••••••• • ••••••••••••• 
• •••••••••••••••••••••••• • •••••••••••••••• • • 0 ••••••••••• 

• •••••••••••••••••••••••• • •••••••••••••••• • ••••••••••••• 

(A romplir ot ~ signor par dos parsonnoe non oppnront6oe nu candidot ou ~ son (00) 

conjoint (0) ut inscritos on tont qu'61octuurs done lE! communo oC! 10 candidot 0 l'intention 

do ea prusontor). 

-----------------------_._----------------
Si voue n'ovoz poe quolitu pour poea6dor outomotiquomont 10 notionolit6 vnnuotuono, 

voue Otos pri(i (0) do joindro ou pr6sent formuloiro 10 num6rc du cortificat do 

notionolit6 qui vcus c ut6 d6livr6 on v~rtu du R.C. No 13 do 1980 ou du R.C 16 do 
_1R_ 
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nrrBt6 do 980 rolati u 

ANNEXE 1 

TITRE 2 

RECEPISSE 

ROQu do N. /Mmo ./r~llo .• , •.••••.•.••..•.•••••.•••••• " .................................. . 

10 ••••••••••••••••••••••••••••••••• 19 •••••• , uno d6clarotion do condidQt~ro pour 108 

61octione municipoloa do ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• qui eo d6rouloront 

10 •••••••••••••••••••••••••••••••••• 19 •••••• 
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ANl~EXE II (Jlrliole 14) 

TITBE I 

Arrqte .de 1980 relGtit GUX elections gunicipales (regles de prooedure) 

VOTES PhR PROCURA.TION I RE!(;.T:ES 

ARTICLW 1er 1. Toute paraonno ~t q=lite d'eloctaur pout vot~r pGr proo=tion 

ai elle peut apporter lv. preuvo que pour des rGisona I 

a) profossionnellea, 

b) DGdicGlos, ou 

c) rel1g1suses 

olle est eDp30hee de voter GU bureau de vote ou elle est inscrite. 

2. Toute deIl£l.!lde tOroulee au titre du po,ragraphe 1 doi t 3tre presentee 

sous lG torce du toroulGiro A tigurant au TitreII de la preaente 

[lIUlOXO, 3tre nocoDpa~eo do la oarte d' electeur et d' identi te et 

sounise a la ooDDission eleotornle. 

3. Un electsur enpacM do voter an peraonne pour des raisons protession

nolles doit joindro a sn d~lde un oertitioat signe pnr son ohot de 

servioe, son superieur, son direotsur ou touto nutro personne dont 

11 roleve. Ce oertitiont doit nttester de son inpossibili te a voter 

en paraonne et en donner los raisons. 

4. Un eleotsur eup00h9 do voter en peraonne pour dos raisons llediooles 

doit joindre a sa deIl£l.!lde un oertitioat etabl1 par un nedeoin, un 

intirnior, un a.uxil1Gire nedionl agree ou, a d9to,ut, un notable. Co 

oertitiont doit nttester de son iopossibil1te a voter an peraonne et 

on donner les raisons. 

5. Un eleotsur deolarant ne pouvoir voter en porsonne pour des raiaona 

rel1gieusos doit joindre a an dOClBllde un oortitioat etabli par un 

niniatre do son oulto OontiXDant los notits invOques. 

6. Touto deoands presentee au titre du paragraphs 2 oi-dossus doit 

pnrvenir a la oonnission eleotornle 72 hsurss au plus tard nvnnt 

le sorutin. 

. .. / ... 
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ARTICLE 2 

ARTICLlil 3 

ARTICLEl 4 

- 15 -

1. une oonnission eleotoralo rooovant uno deoando presontee en vortu 

du paragraphe 2 de l'lIxtiolo 10r et pouvont leg:l.tineoent oroire quo I 

a) l'eleotour peut exeroer son droit de vote par procuration, et 

b) la peraonne d9si/3l'lee OOODe oanda.taire est insorito sur la cane 

listo 6leotoralo que le dewnndsur, 

on inforno l' elooteur on lui rotoumant le volet detachable du 

foroulaire et fait parvanir au oanda.taire, par oourrier ou tout 

autre Doyen, uno onrto de proouration renplie ot oonforae au 

foroulaire B, figurant au Titre 11 de la presente Annexe, Binsi que 

la oarte d'eleotour et d'idontite du oandant. 

2. 1l.ux fins d' interpretation clu paragraphe 1, une o01lll:lission eleotorale 
est reputeo avoir d6livre une oarte do proouration ainsi qu'une 

oarte d'elooteur et d'identit6 a partir du Donent ou ello fait 

savoir a un nanda.taire quo lesdites oartes seront tenues a sa dis

position nu bureau de voto 10 jour du scrutin. 

3. Si, a la reception d'uno donando presentee en verttl du paragraphe 2 

de l'lIxticle 1 or, uno cOl:JI:lission eloctornle ostine que l' elooteur 

n'est pas hnbilite a vot~r par proouration~ ~~lle en inforoe 00 

domier. 
\ 
\ 

4. Loraqu'une oODr:U.saion eleotorale eatine qu'uno peraonne presentant 

une denande nu titre du pc~graphe 2 do l'Article 1er est habilitee 

a exorcor son droit de voto par procuration, Dais qu'olle constato 

par aillours que la porsonno desi@,\ee ocmo nanda.tairo n' a pas 

qunlit6 pour reDplir cot to fonotion, elle en !niorao le mandant ot 

l'invita a deai@,\or tlnO autre peraonne, si 0110 estine que colui-oi 

pourra le faire 48 heuroa au plus tard avnnt le jour du sorutin. 

1. Un mandant peut deatitu.er aon manda.taire en infomant la oOmmission 

eleotorale par ecrit. 

2. Un mandant ayant resilie sa procuration peut presenter une delJl£l.llde 

pour d6si@,\or un autre lDIUlda.taire. 

Un electeur dont la procuration a ete approuvee, peut voter en personne 

dans la mesure ou Bon manda.tairo lui restitue sa carte d'electeur et 

d'identit6 avant qu'il ait exerce ses pouvoirs. 

. .. / ... 
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ARTICLE 5 

ARTICLE 6 

ARTICLE 7 
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1. Si un mandant ou son mnndataire vient a deoeder ou s'il perd sa 

oapaoite eleotorale, la procuration devient nullo et non avenue. 

2. La oOmmission eleotorale doit alord retirer la oarte de procuration. 

1. Chaque mandataire ne PElUt disposor de ,plus de deux proaurations. 

2. Si plus de 2 procurations ont ete etablies au nom d'un m8me manda

tUira, oelles qui ont ete dressoes les premieres sont seules 

valables. 

3. Si plus de 2 proourations etablies au nom d'l-ID mandataire portent 

10. m6mo date, le president du bureau de vote lui demande de designer 

les deux aveo lesquelles 11 oxeroero ses pouvoirs et de rest! tuer 

les autres. 

4. Le president du bureeu de vote informe nu plus t~t tout mandant dont 

la procuration n'est pas valable. 

1. Un mandataire votant pour flon mandant suit la m8me prooedure que 

pour expriner son propro suffrage. 

2. Si 1nl l!lllndataire souhaite egalenent voter, 11 doit exprimer son 

suffrage au m3rae Ilomont que oelui de son llI<'U1dant. 

3. Lorsqu'une personne vote en quo.lito de l!lllndataire, elle doit presen

ter la carte de pro~~ion l'autorisant a exercor oe pouvo1r ninsi 

quo la carte d'eleoteur et d'1dentite de son mandant. 

-22-
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ANNEXE II (Artiole 14, pa.ro.gmphe 2) 

TITRE II 

Arr8te de 1980 relatif que elections municipales (raffles de procedure) 

li'ormulaire A 

DEMiJNDE DB VOT.ID PAR PROCURilTION 

A la comoission electorale de •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

1. Jo soussigne ••••••••••••••••••••• de ••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
inscrit en tant qu'electeur pour voter au bureau de vote do •••••••••••••••• 

souhaito donnor procuration a • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • de o.o •• ~ •••••••••••••••• 

qui est inscrit pour voter au m6mo bureau de vote. 

2. Jo no pourroi tlO presenter o.u bureau de vote le jour du scrutin pour des 

rll.isons : 

a) profossionnelles, 
"',' 

b) lilec1icnles ou 

0) religieuses. · ............................................................................ . 
• •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
• ••••••••• 0 •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

(rn¥er les mentions inutiles et indiquer plus precisecent lee motife vous 

oup6c~nt de veus presenter au bureau do vote). 

3. Veuillez trouver ci-joint UIl certificnt de mon 

a) chef de service, 

b) superieur, 

c) directour, etc. 

d) medecin, 

0) auxilinire tledical 

f) infirmior, 

g) soour, etc. OU ••• 

. .. / ... 
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h) ninist:re du culte, 

(royer los nentions inutiles) 

lihlt le 19 ••••••••••••••••••••••••• 
SIGNATURE DU DEMllNDEUR 

NB. VOM lites prie de joindro votro carte d I electeur et d I identi t6 au 

presont formulaire. 

Fo=laire B 

REPONSE A UNE DEl!/.'l.lIDE DE VOTE PJ'.R PROCURll.TION 

1. Votro dormnde do vote pvx proouration a ete rejoteo car ••••••••••••••••••••• 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 9 ••••••••••••••••••••••••••••• 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

2. Votro de=de de vote par procuration 0. ete aocopteo, E1ais votre nando.taire 

n'ast pas insorit sur la listo eleotoralo du buroau do ,vote de ••••••••••••• 

Vous 8tes done prie de designor une autre pereonne. 

3. Votre demandc de vote po.r proouration 0. ete aoceptee et uno oarte do proou

ro.tion aoooopagnee de votre cvxte d'elocteur et d'identite ont ete reoises 

a/sont tenues a la disposition dG' ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Fo.it le 19 •••••••••••••••••••••••••• 
LA COMMISSION ELECTORll.LE. 
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A N 1nl x E III (ll.rticlel1) 

Arr~te de 1980 relatif aux el.ctions ounicipalos (rafflos de procedure) 

ELECTION DES CtlNDIDATS I RIDLES 

Los reglos figurant a l'Annexo V du Raglonont Conjoint nO 19 do 1979 Bont 

applioablos aux elections nunicillaloG sauf pour los cas suivants I 

a) Los mote suivnnts sont rooplaces conoa suit : 

1) "Delegue do circonscription" par "Adrninistra tour D61egue" 

2) "buroau elootoral" par "Ulnistre" 

:;) dans la texto anglais "Rogistration Aroa" par "Ward" 

4) "circonacription" (eloctoralo) par "co=o" 

5) "ColJDissairos-Reaidonts" par "Hinistro". 

b) Lo parngrnpho g de l'Artiolo Re est renplaoe coooo suit: 

"g) dos porsonnos portousos d1uno autorisation ecrite du ltinistre". 

0) Los J:..rticlos R22 at 2;> sont supprines ot ronplaces COrlTJO suit 

"ARTICLE R22 

ARTICLE R23 

ARTICLE R24 

Das que possible apres avoir ete avise par 10, cOnoission 
eleotoralo conforcenont a l'Articlo R21, 10 Ministrs 

conouniquo pour chaque secteur electoral I 

a) 10 nODbro de suff'rngos oxprines en favour de chaquo 

candldat, et 

b) 10 noo do chaque candidat elu COnfOrL1enont aux 

Articles R23, 24 ot 25. 

Un syoteuo de representation proportionnello est utilise 

pour detoruiner los candidats elus. 

Las calouls suivants sont offectues separenont pour chaquo 

socteur elootoral I 

1. 10 nonbre total de suffroges exprines est divise par 

le lloobre de sieges a pourvoir. Le resul tat de cottos 

division, caloulee a 2 deoinales, indique le noobre de 

voix neoessairos a l'obtention d'un siege et est deSigns 

sous le noo de "quotient eleotoral". 

. .. / ... 
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2. Le not:lbre totel de suffrages exprines en faveur de 

ohaque liste (aux fins d'npplioation des presentes 

diaposi tions, le not "liste" designe un ou plusieurs 

oandidr.ts utiliso.nt le n~ce syebole eleotoral) est 

divise par le quotient elsotoral. 

Le reaultat de la division visee nu pnragrapho 2 est 
~ 

exprin6 sous le. force d'un nocbre entier (~Ui sora 

zero si 10 nonbro total des suffrages expriues en 

favour d'une liste ost inferieur au quotient eleotoral) 

ot d'un reste. 

4. Le noobro antior vise (\U paragraphe 3 indiquo le nocbre 

de sieges reDporte d' ecblee par 10. liste int~ressee. 

Cos sieges sont attribues par ordre suooessi£ on 

ooccan9o.nt par 10 oo.ndidat aynnt obtonu 10 plus grand 

noubre do suf£rages. 

5. Tout siege rostnnt non nttribue apres application des 

dispositions du paragraphe 4 est octroye a la liste 

qui n obtenu le resto le plus elove lors de la division 

offectt\eo oonforoecont au paragraphe 3. 

Un oxeDplo du SySteDO ds ropresentation proportion

nollo uentionne a l'Articlo R23 ainsi que des.oalculs 

exposes a l'Articlo 1124 figure au Titre II de la 

presento Annexe. 

Si doux candidats ou plus obtiennent le D~ue nonbre 

de voix dons un Becteur electorol donne et que ce 

nonbre aurait perois, en l'absGnce d'egalite de 

suffroges, a 1'un d'entre eux d'~tre procl=e elu 

en application des dispositions de l'f~ticle 1124. le 

l1inistre deolare le plus age d' entre eux elu". 
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ANNEXE III 

TITRE II 

Arr6te de 1280 relatif aux elections municipales (regles de procedure) 

REPRESENTATION PROPORTIONNELLE 

Exemple d'application des regles enonoeos au Titre I. 

N° DU 
CANDIDAT 

1 

2 

3 

4- : 

TotatlX 

Nombre de suffragee obtenus 
LISTE A LISTE B LISTE C 

400 
210 

120 

48 

778 

240 

91 

72 
10 

413 

Nombre total de suf::rages exprimes 

Nombre de sieges 

Quotient electoral 

119 

119 

1.412 

4 
1.412 ~ 

4 

LIST']) D 

102 

102 

353 

Divisel' le nombre de" suffrages exprimes en faveur de ohaque liate par le quotient 

electoral : 

Liste A m_ 2 reste 72 353 -
Liste B ill_ 1 reste 60 353 -
Listo C .112 _ 0 roste 119 353 -
Liste D 102 0 reste 102 353 ~ 

La liste 1;. ramporta 2 sieges d'ombleo 

La liste B remporte 1 siege d' emblee 

Le sie&o restant ost attribue au parti C avoo un reete do 119, bian que 

le candidat nO 3 de la listo A ait obtenu una voix de plus. 

-27-
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~utre exemple (avec egalite de suffrages) 

N° DU Nombre de suffra~es obtenus 
CANDIDAT lrISTE A LISTE B LISTE C LISTE D 

1 '+00 200 119 119 

2 210 163 

3 120 

4 ir2 
: -

Totaux 772 '+03 119 119 
----

Quotient electoral 1.412 
353 4 = 

Liste A 772 2 reste 66 
353 = 

Liste B 403 1 reste 50 
353 = 

Liste C 119 0 reste 119 
353 = 

Listc D 119 0 reste 119 
353 = 

La liste A remporte 2 sieges 

La list" B remporte 1 sie go. Le siege rest ant est 

attrib\le au plus ~ge des candidats des list cs C et D. 
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ANN E X E IV (Article .32) 

Arr8te de 1980 relatif aux elections mUniciEales (regles de procedure) 

CITATION A COMPARAITREDEVANT LE CONTENTIEUX ELECT~ 

M/Mme/Mlle .. "" .................................... " ...................................................................... 0 ................ .. 

de .. " " .., .... " .. " ...... " .................... " ........................ " .... " ...... " .. " .. " .. " D '0" ............ " " .. " (adressc) 

Vous ~tes convoque par les presentos 

A compara~tre pour temoigner devant la COMMISSION DU CONTENTlEUX ELECTORAL 

examinant la REQUETE de "",, ............ Cl .. " ...... """" " .. " .............................. D ...... (nom) 

de D ,." ~ .............. " .. " .... " ...................... " .............. "" ........ Cl .............. " .. "" .... " 0'"...... (adresse) 

au Conseil Municipal do .................. -. a ............ " .. " " .... (I ............................ " 

Le ......................... 000""""""""" 0 .... " to 00." 0 ............ " .. 00 .. (date de la proclamation 
de son election par 

le Ministre) 

* et vous ~tes prie d'apporter 0000" .......... .,0 ..... 00 ... (indiquer lea livres, 

SIGNE par le President de la commission 
du contentieux eleotoral, 

documents, etc.) 

''': :' 

le Cl 0" Cl 0 0 0 ........... 00 .. 0 0l0:"00" 0,00 ° 00 0'0 .. " 00 0 000 0 0 .. 0 0 0 0 0" 0 ... 0 0 0 0""" 

.... ~ .. o ...... " .. "o 00".0."0 ,,00 .... 00 000"0.,,0 

President de la 
commission du contentieux olectoral 

* Rayer les mentions inutiles. 
. ~ 

~ .. 

FAIT A PORT-VILA le ,1DeGQft!b""e., 1980 
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!tPUBLIC Of VANUATU OROER No.I' OF' 1980 

MUNICIPAL ELECTIONS (PROCEDURE RULES) ORDER 1980 

Interpretation. 

Eatablishment 
and procedures 
of Elactoral 
Committeaa. 

To provide Rules for ~unicipel Elections. 

IN EXERCISE of the powers contained in Sections 3 and 6 of 
the Municipalities Act No.S of 1980 I make the following 
Order 1-

MUNICIPAL EbECTIONS RULES 

PART 1 - INTERPRETATION 

1. (1) Subject to subrule (2), in these rules words and 
expreesione ehall have the meanings assigned to 
them by Section 1 of the Election Regulaticn, 
unless the context otherwise requires. 

(2) Unless ths ccntext otherwise requires -

"elsctoral officer" means a District Commissioner, 
a registration officer, a presiding officer, a 
returning officer, a polling clerk or such other 
per sane as ths Minister may designate by nctics 
publiehad in the Gazette I 

"electoral roll" means e roll esteblished by the 
Ministsr in accordancs with Section 6 of the 
~unicipalities Act No.5 of 19801 

"municipal election" means an election held to fill 
vacanciee occurring efter the end of a term of s 
Municipal Council or on ita diaaoluticnl 

nthe Elaction Regulation" maans the Election 
Regulation, Joint Regulation No.19 of 19791 

"polling day" msans the date fixed for an election 
or the commancement of an elsction in accordance 
with the Municipslitias Act No,S of 1980. 

PART 2 - ELECTORAL COnMITTEES 

2. (1) Thare shall be an electoral ccmmittee consisting of 
5 members established for each Municipality. 

(2) The members shall be appointed and removed by the 
Minister and their nemes ehall bs publiehed in 
the Gazette. 

(3) The Minister ehall appoint s Chairman of the 
electoral committee. In the sbsence of the Chairmsn 
the members ehall elect one of them preeent to chair 
a meeting. 
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(4) The decisiona of the electoral committee shall not 
be valid unless the Chairman and not lsss than two 
ethar members ere present. 

(5) Deoisiona of the electorel committee ~hall be taken 
by a majority vote. 

The function of an electoral committee ehall be 
to cerry out such duties or exerciee such powers 
as may be impoaed on or vested in it under theee 
rules. 

PART 3 - CANDIDATES FOR ELECTION 

4. 

5. 

Subjact to Rule 6 a person shall be eligible to 
atand as a candidata for election to the Municipal 
Council if he 1-

(a) is a citizen of Vanuatu, 

(b) is registered as an elector in tha Municipality 
in which he is a candidate, 

(c) is not disqualified from voting; 

(d) is not serving a term of imprisonment cr hes 
been aentencedto a tarm of impriacnment which 
hee been suapended and the term cf such 
suspension has not ended; 

(e) is not an undischsrged bankrupt, and 

(f) hae attained 21 years of age. 

(1} Not later than one month befora tha dats fixed for 
polling day every candidate for election shall lcdga 
with the Dietrict Commileioner -

(a) e declaration of candidature signad by him in 
the form and containing the particulara 
provided for in Part 1 of Schedule 1 which 
shall include a decleraticn that tha candidate 
is eligible as provided for in the Municipalities , 
Act No.5 of 198D and ruls 4, 

(b) a full face photograph of himealf; 

(c) except for a candidate sponsored by a political 
party having a symbol apprcved by the Minister 
an illuetretion on papsr of hia personal 
electoral symbcl. 

(2) A deClaration of candidature shall also contain the 
signatures of not leae then five aponsore being 
pereone regiatered tc vote in the municipality of 
the candidate and not being related to the candidate. 

(3) No person may lodge a declaration of hie own 
candidature -

(a> for more than onB ward; or 

(b) in the case of a by-election if hs is a 
member of the Munioipel Council. 
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(4) A Dietrict Commisaioner who receives e declaration 
of candidature ehall give a receipt to the cendidete 
in the form contained in Pert 2 of Schedule 1 and 
forward the declaretion immediately to the Electorel 
Committee. 

(5) The Electoral Committee shall within 24 hours of the 
last day for lodging candidature make e liet of the 
candidatee named in declarations of oandidature 
received by it and send 2 copies to the Minister. 

(6) The Electoral Committee shall send with the list 
referred to in subrule 5 such comments on the validity 
of the candidature of any person named in the list as 
it shall consider fit. 

(1) When a declaration of oandidature hae been delivered 
in compliance with Rule 5 the candidate shall stand 
sponsored for election unlees and until the Electorsl 
Committee declares his candidature invalid or 
evidence ie given to the satisfaction of tha Minister 
that ths candidate has died, or the candidate with
draws. 

(2) The Electoral Committee shall only declare a 
candidature invalid becsuse -

(a) ths candidate or his sponsors do not have the 
neceseary qualifications or sre disqualified, or 

(b) the daclaration of candidature is not sponsored 
as provided in Rule 5 (2). 

(3) Where the Electoral Committee decidea that a 
candidature is invalid the Chairman shall so endorse 
the declaration of candidature giving reaaons for 
the decieion. 

(4) The deciaion of tha Electoral Committee that a 
candidature is vslid or invalid shell be finsl snd 
not queationed in any proceedings whatsoever. 

(5) Nothing in this rule shall prevent the Election 
Disputes Committee declaring the election of a 
candidate void after the election on the grounds 
that he was not qualified or was disqualifiad for 
election. 

(1) Where the District Commissioner of the District in 
which the Municipality ia situate conaidera that a 
declaration of candidature is invalid by reason of 
a bone fide error he shall not less than 14 days 
before polling day request the cendidate to re submit 
a valid declaration not less than 72 hours after 
such request. 

(2) Where a declaration of candidature sponsored by a 
political party is declared invalid by the Electoral 
Committee or a candidate dies not less than 14 daya 
before polling day another candidate sponsored by the 

-32- .•• /4. 



" 

publication of 
lists of 
candidates. 

Declaration of 
alection without 
a poll and 
notice of a poll. 

presiding 
Offioers. 

8. 

- 4 -

ssme party mey lodge a declaration of candidature 
provided that he doas so within 72 houra of the 
declaration or death but notwithstanding that he 
does so within lese than one month before polling 
day. 

A list of candidates shall be displayed at -

(a) the Office of the District Commissioner, 

(b) the Parliament, 

(c) the Offica of the Ministsr, and 

(d) such othsr places in the, Municipality 
as the Minister may direct 

for not less than 14 days before polling day except 
in the ca __ of new candidatures under Rule 7 where 
the psriod _hall be not less than 9 days. 

PART 4 - ELECTION Of MEMBERS Of THE MUNICIPAL COUNCIL 

9. 

10. 

(1) If at the class of or at any time aftsr the close of 
the period for deolaration of candidates the number 
of candidatee in any ward ia not more than the number 
of membera to be elected the Electoral Committae shell 
so report to the Minister who shell dsclara ths 
candidate_ elected without a poll. 

(2) If the number of candidates is lass than the number 
of membere to be elected the Minister shall when he 
declares the number of cendidates elected declare 
the numbsr of seats vacant. 

(3) The Minister shall within 30 days aftar tha declara
tion rsferrad to in aubrule (2) fix ths data of an 
slection for the seats declared vaoant. 

(4) If the nuebar of candidatea exceeda the number of 
members to be elected a poll shell be taken in 
accordance with this Part and without undue delay 
after the closing of the list of candidates 
the Dietrict Commiseioner ehall publieh a notice 
stating I 

(a) the names of the candidetes; 

(b) the hours of polling, 

(c) the eituation of Bach polling station; 

(d) sufficient information to anable votera 
to know which polling station thay ara 
requirad to vote at, 

(e) any other information that may ba preacribed. 

Every polling station ehall be presided over by a 
presiding officer appointad for thst purpoaa by tha 
Electoral Committee. 
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11. (1) During voting a copy of the electoral 1'0.11 shall be ' 
kept in every polling atation. 

12. 

(2) No pe raon lIIay vote unleae his name ia ccmtained in 
tha roll of alaotorsof the polling station at which 
he preaents hilllself for voting, and ha produoaea 
valid electoral identity cer~t issuacj, to him. 

Persons deteined in the mental hoapital in accordance 
with the provisions of the Joint Mental Hospitsl 
Regulation No.2 of 1955 ehall not be entitled to vote. 

13. (1) A poll shall be taken by sacret'ballot. 

(2) Subject to Rule 14, no person shsll have more than 
one vote nor vote for more than one candidate. 

14. (1) A person may vote by proxy in the circumstances and 
in ths manner provided for in Part 1 of Scheduls 2. 

(2) An applioation to vote by proxy shall be in the form 
contained in Part 2 of Schedule 2. 

15. (1) Where polling is interruptad at a polling atation 
in euch circumatancaa that in the opinion of the 
presiding officar, it is tamporarily imposeible to 
continue he may euspend the poll end racommence it 
when he considers polling may continue undieturbed. 

(2) Where there has been a euspension and reopening in 
accordanca with sub rule (1) polling shall continue 
after the time fixed for ending the poll for ths 
period of the suspension unless the presiding 
officer is aatisfied that every elector on the roll 
has cast hia vote. 

(3) When circumstances arise which in the opinion of a 
presiding officer make it impossible to continus with 
a poll within a reasonable time whether or not 
polling has already been suspended under subrule (1) 
he ehall dsclare the poll stopped and inform the 
District Commissioner 0 f the declaration who ahall 
report thereon to the Electoral Committee which 
shall immediately forward the raport with any 
comments it may havs to the Ministsr. 

(4) Whsn a poll has been stopped under subrule (3) all 
proceedings before the declsration shall be annullsd 
by the Ministsr in the ward in which the polling 
station is situate. 

(5) If in the opinion of tha presiding officer and not 
Isss than one polling clerk not later than half an 
hour before the time fixed for polling to close the 
voters waiting will not be able to vote in that time 
he may extend the time to the close of the poll by 
one hour and ahall record the extension in his 
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report under Ruls 20 contained in Schsduls 5 of 
the Elsction Regulstion. 

(6) Ths prssiding officer may closs the polling station 
when sll ths votsrs on the roll hsvs voted but the 
counting of votse shsll not start esrlisr then one 
hour bsfore the time fixed for ths snd of polling. 

Immsdistsly befors ths commencemsnt of s poll the 
prssiding officsr shall show the interior of the 
bellot box to those lewfully preesnt in ths polling 
ststion and then lock the box. 

The method of voting, procedures to be obeerved 
during palls, snd ths manner of counting votes and 
declsring the election of candidates shsll be in 
sccordsnce with the provisions of Scheduls 3. 

Ae soon es practicable after an election the 
Minister shall csuse the results to be publiehed 
in the Gazetts and in such other manner aa appesrs 
sppropriste to him. 

PART 5 - ELECTION REP ORIS 

19. After an elsction the electoral committee shall 
make e report to the Minister with regard to the 
conduot of the election in the Municipality for 
which it is responsibls snd shall forward with 
ths raport I 

(a) ona copy of each report rsceivsd by it in 
sccordsnce with Rula 20 containsd in Schsdule 5 
of ths Elsction Regulation, 

(b) it. comments thereonl and 

(c) all peckete of counted and void ballot papers 
in its poseession. 

pART 6 - ELECTION or MAYORS AND DEPUTY MAYORS 

20. (1) Esch MuniCipal Council ehell elsct by secret ballot 
from among its mambers e Meyor and a Deputy Mayor. 

(2) Ths osndidete who gaine the votas of s majority of 
ths members of ths Council shall be elscted. 

(3) Whsre two or more oandidates gain the same number 
of votes the oldar shall be considered slacted. 

(4) Ths Minister may at ths requsst of or aftsr 
consultation with s Munieipsl_Council_,~_u_tnoriIUL 

the crestion of one or more additionsl offices 
of Deputy Msyor. 
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The Mayor, Deputy Mayore and Councillore of every 
municipality ehall carry out their duties without 
remuneration. 

Provided that, with the approval of tha Minister, 
duty allowances may be authorised by a Municipal 
Council and paid from tha municipal budget. 
Mayors, Deputy Mayors and Councillors shall be 
entitled when due occasion BriBes to reimbursement 
of any necessary expenditure incurred in the 
carrying out of special duties. 

The meeting at which the election of the Mayor 
take. place shall be presided aver by a Deputy 
Mayor. If there is no Deputy Mayor the oldeat 
peraon not being a candidate shall preeide. 

Notice of the alection of a Mayor or Deputy Mayor 
ehall be given to membere of the Council not less 
than :3 days befora the election is due to take 
place. 

The result of the election of a Mayor or Deputy 
Mayor shall be' publishsd by means of a public 
notice affixed in a prominent place near the 
main entrance of the Town Hall within twenty-four 
hours of it. taking place and shall, within the 
aama period, be notified to the Minister. 

The election of a Mayor end Deputy Mayors may be 
challenged in the same manner and within the period 
preacribed for objactiona concarning the elections 
of tha members of the Council. The pari od allowed 
for admieeio~ of objections shall commence one 
clear day after the dete of election. 

26. (1) A Mayor or Deputy Mayor may resign his Office in 
writing signed by him and delivered to the Clerk 
of the Council. 

27. 

(2) A notice of reeignation shall be delivered to the 
C.lerk of the Council not later than 14 days before 
such resignation is to take effect. 

(:3) Two weeks after receipt of euch notice of reeignation 
of mayor or deputy mayor, e meeting of tha Council 
shall be convened to elect a new mayor or deputy 
mayor. 

Only parsons elected to be Members of a Municipal 
Council ma~ ~old the office of Mayor or Deputy 
Playor or temporarily carry out the duties thereof. 
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28. (1) Subject to. Rule 26, ell Mayors and Deputy Mayors 
ehall ho1d offioe until the end 0. one year from 
the date of their election or until the dissolution 
of the Council whichever occurs earlier. 

(2) At the end of the term of office of a Mayor and/or 
a Deputy Mayor e meeting of the Council ehall .8 
convened to elect e new Mayor and/or Deputy Mayor 
in acoordance with Rules 20, 22 and 23. 

(3) Mayora and Deputy Mayors who have completed a term 
of offioe shall be eligible for re-election to 
theee offices. 

PART 7 - ELECTION OFFENCES 

29. The Election offences and the penalties provided 
therefor referred to in Part 13 of the Election 
Regulation Joint Regulation No.19 of 1979 shall 
apply in the caee of elections to Munioipal 
Councile. 

PART 8 - ELECTION PETITIONS 

30. (1) The Ministsr shall within 7 days of the signing of 
the Order fixing the dste of a Munioipal election 
appoint an Election Disputes Committse. 

(2) The Eleotion Dieputes Committee shsll consist of 
not more than 6 and not less than 4 members. 

(3) The Minieter shall appoint a Chairman of ths 
Election Disputes Committee from among its members. 

(4) A oandidate in the eleotion for whioh a oommittee 
is eatablished shall not qualify to ba a member of 
the committee. 

(5) The Ministar may replace a member who is unable 
to carry out his duties or oeases to be qualified 
or fill any vacancy. 

(6) When appointing the Election Dieputas Committee 
the Minister may make such stipulatione, not 
inconsistent with this Order, as he may consider 
appropriate concerning the work of the Committee. 

(7) The namea of the members of the Election Diaputes 
Committee together with the addrese of the Committee 
for service of Petitions shall be published in the 
Gazette. 

31. (1) The validity of any election to the Municipal 
Council may be questioned by a petition brought for 
that purpose under this Order and not otherwise. 
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(2) Every slection petition shall be heard by the 
Election Dieputes Committee. 

• 
, ( 

32. (1) Subject to subrules (2) and (3), Section 57 to 67 
of tha Election Regulation ehall apply to diaputes 
brought before the Electicn Disputes Committee under 
this Order. 

(2) The fcllowing worde shall be substituted for those 
stated 1-

(a) "Vanuatu" for "New Hebridee;" 

(b) "Order" for "Regulationl" 

(c) "Minister" for -Reeident Commiseioners." 

(3) Substitute "Schedule 4" of this Order for "Schedule 
6" of the Election Regulation. 

PART 9 - MISCELLANEOUS AND SUPPLEMENTAL 

33. 

34. 

Any Court which convicts s person cf an election 
offence shall inform the Ministsr. 

Where on an election petition the election of s 
member uf ths Municipal Council is declared void 
nothing dcne by him prior to such declaration as s 
member of the Municipal Council shall be thereby 
invalidated. 

35. (1) Subject to subrule (2) the Minister shall retain 
for not lees than one year all Raports eent tc him 
in accordanoe with rule 19 and all Documents sent 
thsrewith including packets of counted and void 
votes. 

(2) Documsnts relating to an election in rsspect of 
which an eleotion petition or any lagal procaedings 
have been commenced shall not be destroyed until 
the proceedinge have ended. 

(3) The Election Disputes Committee or the Supreme Court 
when hearing an eleotion patition or a Court trying 
an election offence may make an order that any 
document retained by the Minister shall bs inspected, 
copied or produced at such ti~e and place and subject 
to such conditions ae it thinks fit. 

(4) No order ehall be made under subrule (3) unlees the 
Court or the Election Disputes Committee is satisfied 
that the inspection, copying, or production is 
essential for the hearing of a charge of an election 
offance or the haaring of an election petition. 
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(5) Except aa provided by aubruie (3) no pereon may 
inspect or copy any documant retained by the 
~iniater under theee Rulee. 

36. This Order ehall come into force on tha date of 
it. publication in the Gazette. 

5 C H E 0 U L E 1 (Rula 5 (1) (a» 

PART 1 

Municipal Elactions (Procedure Rulas) Order 1980 

DECLARATION or CANDIDATURE 

To the District Commissioner for •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

I, ................................................. III • 

of.~ ••••••••• ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

being a citizen of Vanuatu and aged 21 years or /IIore 

HEREBY DECLARE 

Recent Photograph 
of Candidate 

1. myself 8S a candidate for elaction to the ••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Municipal Council 8B representative for •••••••••••••••••••••••••••••••• Ward; 

2. that I am registered in the electoral lists for ••••••••••••••••••••••••••••••• 

~unicipality ; 

3. that I am not disqualified froN voting; 

4. that I have not received the aentence of imprisonment raferred to in Rule 4 

of the Municipal Elections (procedure Rulea) Order 1980; 

5. that I am not an undischarged benkrupt. 

OA T £ I •••••••••••••••••••••••• • ••••••••••••••••••••••••• 
SIGNATURE or CANDIDATE 

------------------------------------------------------------------------------------
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SPONSORSHIP OF CANDIDATE 

.ADDRESS 

· ................................. . · ................ . 
· ............................ . .. .................. . 
.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . · ............... . 
· ............................ . .. .............. . 
· .......................... . · ............... . 

• 
'I 

OCCUPATION SIGNATURE 

· .................. .. · ................ . 
· ............... . · ............. . · ............... . · .............. . 
· .............. . · .............. . 
· ............. . · .............. . 

(To be completed and signed by persons not related to the candidate or candidate's 

spouse and ~ho are registered to vote in the Municipality in which the candidata 

intends to stand for elsction.) 

------------------------------------------------------------------------------------
!!Q.!J; I If you are not entitlad to auto~.tic citizsnship, you are required to attach 

~ith this form the nu~ber of your Certificate of Citizenship or Citizenship 

Certificate. 

------------------------------------------------------------------------------------

SCHEDULE 1 (Rule 5 (4» 

PART 2 

n~~!!-Elections (PrQcedure Rulee) O~dar 19~ 

RECEIPT 

Received from Mr./Mrs./Pliss ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

this •••••••••••.••.• day of •••••••••••••••••••••••••••••• 19 •••••• , a declaration of 

candidature for the election of me~bers of the Municipal Council of ••••••••••••••••• 

•••••••••••••••• to be held on th ••••••••••••••• day of •••••••••••••••••••••• 19 ••••••• 

Signed ••••••••••••••••••••••••••• 

~istrict Co~miseioner for ••••••••••••••• District 

------------------------------------------------------------------------------------
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S C H E 0 U L E 2 (Rule 14) 

PART 1 

Municipal Elections (Procedura Rules) Order 1980 

2. 

RULES fOR VOTING BY PROXY 

(1) Any person who ia entitled to vote may vote by proxy 
only if he can demonstrate th~t by reason of 1-

(a) occupetion; 
(b) haalth I or 

(c) raligion; 

he ie unsble to vote in person et the polling ststion 
where he is registered to vote. 

(2) A person referred to in subrule (1) shall apply to the 
Electoral Committee by the completion and sUbmiesion 
thereof of form A in Part 2 of this Schedule 
accompanied by his electoral identity csrd. 

(3) A person who is prevented from voting in psrson by 
reason of his occupation shall accompsny his 
application with a cartificate signad by his hsad of 
department, superior officer, manager or other person 
to whom ha is responeible certifying as to his 
inability to vote in person snd the reeson therefore 

(4) A person who is prevented from voting in person by 
resson of heelth shall sccompany his application with 
a certificate by a recognised medicel practitioner, 
nurse, drasser or on the unavailability of any such 
persons s person of standing csrtifying as to his 
inability to vots in psrson snd the rllason therefore 

(5) A peraon who professea to be prevented from voting in 
person by reason of religious obligations shall 
eccompsny his application by a certificate of a 
Minister of hie religion thst confirme thet he cannot 
\loleral: reasons of religion. 

(6) Every application under eubrule (2) hereof shall 
reach the Electoral Committee not lees than 72 hours 
bsfore polling. 

(1) If the Electoral Committee which received an 
application under Rule 1 (2) is satisfied that 1_ 

(a) sn applicant is entitled to vote by proxy; and 

(b) the person namsd as proxy is registered on the 
eems roll as the applicant, 

it shall so inform ths applicsnt using the detachable 
part of tha application form and deliver by post or 
other meane the completed proxy card in form B 
contained in Part 2 of this Schedule end the 

-41- ... /13. 



Revocation 
of proxies 
and further 
epplications. 

Elactor who 
has obtained 
iseue of 
proxy may 
vota in 
person. 

Proxy 
nullified 
on death or 
ceseation of 
eligibility 
of votar or 
hia proxy. 

Limitations 
on voting 
by proxy. 

3. 

4. 

5. 

6. 

- 13 - • 
applicant's electoral identity cerd to the proxy 
named by the applicant. 

(2) for the purpoees of subrule (1) an Electoral Committee 
shall be deemed to have delivered a proxy card and 
electoral identity card if it makes known to a proxy 
that the carda are available for collection at the 
polling atation on polling day. 

(3) If an Electoral Committee which received an application 
under Rule 1 (2) is not eatisfied that the applicant is 
entitled to vote by proxy it shall so inform the 
applicant. 

(4) If the Electoral Committee although being satisfied 
that an applicant under Rule 1 (2) is entitled to 
vota by proxy but that the person nominated as proxy 
is not eligibla to ba a proxy for the epplicant it 
shall ao inform the applicant end invita him to 
nominate another person providad that in ita opinion 
the applicant will be able to make such nomination 
not less than 48 hours bafore polling. 

(1) A voter may revoke a proxy by notice in writing to an 
Electoral Committee. 

(2) A votar who has revoked a proxy mey apply for the 
issue of another. 

A voter who has obtained the iasue of proxy may vote 
in person provided he obtains his electoral identity 
csrd from his proxy before thet person votes on his 
behalf • 

(1) Whare a voter or his proxy dies or caaeee to be 
eligible to vote a proxy ehall become null and void. 

(2) The Electoral Committee shall recover the proxy card. 

(1) No voter may cast a proxy vote for more than two voters. 

(2) If more than two proxies are made out in the name of 
tha seme voter the two aarliast in data shall be valid. 

(3) If more then two proxiee ieeued to a votar besr the 
same date tha voter shall be raquired by the preeiding 
officar at his polling station to choose those two 
undar which he will cast votee end surrender any 
others. 

(4) Ths presiding officer will cauee any voter whose proxy 
is invalid to be so informed without undue delay. 

-42-
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Manner of 
voting by 
proxy and 
casting of 
Ollln vats. 

7. 
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(1) A proxy voter shall vote for ths peraon for IIIhom hs 
is proxy in the same manner ea hs caats hie ollln vote. 

(2) If e proxy voter wiahes to cast his own vote he must 
do it st ths same tims as he votas aa proxy. 

(3) Whan a parson votsa as proxy he must produce his own 
electoral identity card, the proxy card authorising 
him to vots ss proxy and the sleotoral idsntity csrd 
of the person for IIIhom he is voting. 

S C H E D U L E 2 (Rule 14 (2» 

PART 2. 

Municipal Elsctions (procedure Rules) Order 1980 

Form A 

APPLICATION TQ VOTE BY PROXY 

To the ••••••••••••••••••••••••• ~ ••••••• Electoral Committee 

1. 1, .•....•.....••......•.•.••.•.•.•.••.. of ••••••••••..•••••••••.••••..••....••. 

being registered to vota at •••••••••••••••••••••••• Polling Station hsreby 

apply for the issue of 8 proxy to ••••••••••••••••••••••••• af •••••••••••••••••• 

who is entitled to vote st the eaMe Polling Station. 

2. I cannot attend et the Polling Station on polling day by reaaon of -

(a) my occupation 

(b) my health 

(c) my religion 

........................................... -................................. . 

. . . .. . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . .. .. .. . .. 

.. .. .. .. .. .. ~ ................................................................................................................. . 
(delete whichaver ia not applicable and give particulars and dstails 

stating how your attendancs is prevented) 

3. I anclose a certificate from my -

(.) haad of Department; 

(b) auperior officer; 

(c) manager, stc; 

(d) medical officer; 
( e) dresser; -43-
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(f) nurse; 

(9) sister, etc, 

(h) minister of Religion. 

(delete whichever ie not applicable) 

DATED this day cf 19 ••••• 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
SIGNATURE OF APPLICANT 

This application must ba accompahisd by the applicant's electoral identity 

card. 

------------------------------------------------------------------------------------

Form Il 

NOTIFICATION TO APPLICANT TO VOTE IlY PROXY 

1. Your application to vote by proxy has been rejected because ••••••••••••••••••• 

• ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

• ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• · ............................................................................. . 
2. Your application to vote by proxy has been accepted but the person is not 

named on the Roll for ••••••••••••••••••••••••••• and you a~e reque8ted to 

nominate another person who is on that Roll. 

3. Your application t·o vote by proxy has been approved and the proxy card and 

your elsctoral identity card have bean delivered to, or made available for 

collection by ••••••••••••••••••••••••••••••• 

OA T E s ••••••••••••••••••••••• • •••••••••••••••••••••••• 
ELECTORAL CO~MITTEE 

-----------------------------------------------------------------------------------
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S C H E D U L E 3 (Rule 17) 

~unicipal Elactions (Procedure Rulas) Ordar ~980 

ELECTION Of CANDIDATES RULES 

Thase rules ehell be the same es those containsd in Schedule 5 of the 
Election Regulation Joint Ragulation No.19 of 1979 except that -

(a) The following words ehall be substituted for the words ststed. 

(1) "District Commissioner" for "District Agents" 

(2) "Minister" for "Electorsl Office" 

(3) "Ward" for "registration araa" 

(4) "Munipipality" for "Conetituency" 

(5) "Minister" for "Rasident Commiesioners" 

(b) In Rule B the following shall be subetituted for peregraph (g) 

"(g) persons bearing the written authority of the Minister" 

(c) Rules 22 and 23 shall be deleted and the following substituted therefor. 

Declerstion 
by Minister 
of cendidates 
elected.· 

Determination 
of sucoessful 
csndidates. 

Mathod of 
Calculation. 

22. 

23. 

24. 

The Minister shsll as soon as practicable after 
receiving notification in accordance with Rule 21 
from the Eleotoral Committee announce for aach Ward: 

(a) the number of votes cast for each candidatsl and 

(b) the name of aach candidate elected in accordance 
with Rules 23-25. 

A syetem of proportional repreeentation ehell be used 
to datermine which candidates shall be declared elected. 

The following calculations ahall be carried out 
seperetely for each werd, 

(1) The total numbsr of votes ceet shall be divided by 
the number of seats contasted. Ths rssult, calculatad 
to two decimal places, will indicate the numbsr of 
votes required to secure one seat and shall be known 
as the 'electoral quotient'. 

(2) The total number of votes cast for each party 
(and for this purpose a party shall mean ona or more 
candidates using the same electorel symbol) shall 
be divided by the electoral quotient. 

(3) The reeult of the division at subrule (2) ehell be 
expressed as s whola number (which will be zero if 
the totel number of votes cast for the party is 
less than the electoral quotient) and a remainder. 
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25. 

-' 17 - • 
.; <I 

(4) The whole number obteined at aubrule (3) ehall 
indicate the number of seats won outright by the 
party ooncarnad and these shall be awarded 
sucoessivsly to the candidate with the highest 
of votss. 

(5) Any remeining seat not allocated as a rasult of 
ths operation at subruls (4) shall be awarded to tha 
party which, aftar the operation st subrule (3) had 
the lergest remainder. 

An exemple of the system of proportional representation 
referrsd to in Rule 23 and tha ca~culatio~ eet out in 
Rule 24 is contained in Part 2 of this Schedule. 

Should two or more candidates in a Ward receive the 
aame number of votes so that if one of them only had 
raceived thet number of votes he would have been 
daclared elected under Rule 24 the i'Iinister shsll 
declsra ths eldest elected. 

------------------------------------------------------------------------------------
SCHEOULE 3 

PART 2 

Municipal Elections (Procedure Rules) Order 1980 

PROPORTIONAL REPRESENTATION 

Examplli of how the rules would operate. 

Candidate 
numbar 

1 

2 

3 

4 

Totala 

Party A 
-

400 

210 

120 

48 

778 

Total no. of votas cast 

Number of seats 

Electoral quotient 

No. of 
Party B 

240 

91 

72 

10 

413 

1.412 

4 

1412 
4 

-46-

votss obtainad 
' Party C 

119 

I 
119 

= 353.0 

I 
; 
I , , 
I 
i , 
I 

I 
J 

(Rule 17) 

I , 
Party 0 I , 

I 102 ; 

! 
, 
I ___ -l 

! 
102 I , 

_.J 

.• • /18. 



• - 18 -
. , 

" 
'Divide total perty votes by the electorel quotient .-
Party A .ill. 2 remeinder 72 = 353 

8 ill 1 It 60 = 353 

C 119 0 It 119 353 = 

D 1Ql 0 .. 102 = 353 

Party A IIIins 2 saats clear 

Party 8 wins 1 sBat clear 

Ra.aining saat goae to Party C with a remainder of 119 
although No. 3 candidata of Party A has ona more vote. 

further exampla (with a tied vote) 

Candidate No. of votas obtained 
No. 

1 . 

2 

3 

4 

Total 

Party A 

8 

C 

0 

Party A 

Party 8 

Party A Party 8 

400 240 
, 

210 163 

120 

42 

772 403 

Electoral quotient 1il£ 
4 

772 m = 2 remainder 66 

403 1 " 50 353 = 

119 0 It 119 353 = 

119 = 0 11 119 
353 

wina 2 seate 

wins 1 aaat 

.. 

Party C 

119 

119 

353.00 

Party 

119 

119 

Ralllaining saat must 90 to the elder of the candidates of C or D. 

0 

1412 

------------------------------------------------------------------------------------47-
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TOI 

of I 
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S C H E D U L E 4 

Municipal Elactiona (P~ocedH~e Rulea) O~de~ 19BO 

SUMMONS TO A WITNESS 

TO APPEAR 3ErORE T~E ELECTION DISPUTES COMMITTEE 

, 
• 

(Rule 32) 

" , 

.. , , . , , , ..... , , , , , , " " " " " " " " " " " " " , " " " " " " " " " " " " " " " " " " ... , .... , .. , , ... , " . " , .. , , , , 

.. , " , , , .. , . , , , .. , " , . , , . " , , . , , ... , , , .. " " . , . " ... , , , , " .. , , , , " . , . , , .. " . , , , . , , , , , " 
(add~ .. a) 

YOU ARE HEREBY SUMMONED 

to eppea~ and give evidence befo~e the ELECTION DISPUTES COMMITTEE 

inquiring into the PETITION of ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
(name) 

, " •••• , • , , " • " • , ••• " •• , ••••• , , , • , • , 11 • " , •• , " •••• , , , " •••• , " " • , • , ••••• , • " , " • , • , •• 

(add~ess) 

* a candidate/registered electo~ conce~ning the election 

of •• t" .,." •• " ••••••••• " ., •• " •••• la •• to the ••• " .,, ••••••••••••• " •••••••• I. 

Municipal Council on •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
(dete of his election by announcement of Minister) 

* AND to bring with you ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
(specify books, documents, etc.) 

GIVEN under the hand of the Chai~man of the Committee this ••••••••••••••••••••••• 

day of ••••••••••••.••••••••••• 19 ••••• 

• •••••••••••••••••••••••••••••••• 

* delete whichever is not applicable 

~ AT PORT VILA the day of 

f. TlMAKATA 
MINISTEB Of HOME AffAIR~ 

-48-
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

ARTICLE 1er 

ARTICLE 2 

ARRE'l'E N°' «t DE 1980 RELATIF AUX COMMUNES 
(MODIFICATION DU PERIMETRE COMMUNI~ DE PORT-VILA) 

Portant modification du perimetre communal de Port-Vila. 

LE MINISTREDE L'INTERIEUR 

vu l'Article 1er de la loi nO 5 de 1980 relative aux communes 

ARRETE 

Le perimetre oommunal de Port-Vilu est etabli oonformement a la 

carte annexee au present arr8te. 

Le present arr3te entrera en vigueur a la date de sa publioation 

nu Journal offioicl. 

-49-
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• 
REPUBkIC OF VANUATU 

Alteration of 
Boundaries of 
Port Vila 
Municipality. 

Commencement. 

THE MUNICIPALITIES (ALTERATION OF PORT VILA BOUNDARIES) 

ORDER NO t~ OF 1980 

To provide for the alteration of the boundaries of the 

Port Vila Municipality. 

IN EXERCISE of the power contained in Section 1 of the 
Municipalities Act No 5 of 1980, I hereby make the 
following Order :-

1 • 

2. 

The boundaries of the Port Vila Municipalities 

shall be as delineated on the map annexed to 
this Order. 

This Order shall come into force on the date of 
its publication in the Gazette. 

MADE at Port Vila the '') H.. day of ~ 1980. 

-51-
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

.!!flRE'rE N° Sl..o DE 1980 RELATIF AUX ELECTIONS MUNICIPALES 
DE PORT-VIM 

(INSCRIPTION DES ELECTEURS ET LISTES ELECTORALES) 

rolatif a l'inscription des electeurs et aux listes 

electorales pour los elections municipales de Port-Vila 

ainsi qu'a d'autres questions connexes. 

LE MINISTRE DE L'INTERIEUR 

VU l'Article 6 de la loi nO 5 de 1980 relative aux communes, 

ARRETE 

ARTICLE 10r Dans le present ,~rrilte 

ARTICLE 2 

ARTICLE 3 

"Reglement" designe le Reglement nO 19 de 1979. 

Sous reserve des j'rticles 3, 4, 5 et 6, ont capacit& electoralc 

pour les elections municipales de Port-Vila les personnes: 

a) dont los noms sont inscrits sur la liste electorale etablie 

conformement au Reglement pour 10 secteur electoral de 

Port-Vila, et 

b) qui resident a l'interieur du perimetre communal de Port-

Vila tel que redefini par l'arrilte nO de 1980 relatif 

aux communes (modification du perimetre communal de Port-Vila). 

Toute personno dont le nom n'est pas inscrit sur la liste electo

rale visee i l'hrticle 2, mais qui: 

a) est ou sera ~gee de dix huit (18) ans au 15 janvier 1981, et 

b) a installe sa residence i l'interieur du perimatro communal 

de Port-Vila avant le 15 janvier 1980 

et qui satisfait en tout point aux conditions d'inscription 

-53-



ARTICLE 4 

ARTICLE 5 

ARTICLE 6 

ARTICLE 7 

ARTICLE 8 

ARTICLE 9 

ARTICLE 10 

, ... 
- 2 -

visees a l'Article 10 du Reglement, peut demander a ce· que son 

nom soit portesur la liste electorale. 

Les demandes d'inscription sont d6posees en personne aupres des 

agents de l'insoription dans les bureaux de l'Administrateur 

delegue de Port-Vila. 

Les operations d'inscription debuteront a la date de la signature 

du present arret" et se poursuivront jusqu'au 2p janvier 1981. 

Toute demande d'inscription sur une liste electorale doit etre 

accompagnee de pieces justifioatives permettant a la commission 

electorale d'etablir que l'interesse satisfait aux conditions 

d'age et de residence dans le perimetre communal de Port-Vila. 

Une carte d'electeur et d'identite est remise a toute personne 
est ~, , 

dont le nom ajoute a la liste electorale. 

Sous reserve des dispositions de l'Article 11 et conformement 

aux l~ticles 22 et 23 du Reglement, la liste electorale pour la 

commune de Port-Vila 

a) do it 8tre mise a la disposition du public pour consultation 

entre le 21 janvier et le 4 fevrier 1981, periode pendant 

laquelle les demandes d'adjonction, de suppression ou de 

modification peuvent 8tre presentees a la commission electo

rale dans les bureaux de l' ,\dministrateur delegue, et 

b) do it et re &tablie sous sa forme definitive par la oommission 

electorale. 

Toute personne ayant l'intention de voter lors des prochaines 

elections munioipalea de Port-Vila doivent etre titulaire d'une 

carte d'electeur et d'identite en cours de validite. 

En cas de destruction, de perte ou de vol d'une carte d'electeur 

et d' identite et sous reserve de l' Article 11, lea dispositions 

de l'Annexe 11 du Reglement sont applioables pour l'6tablissement 

d'un duplioata. 

• •• / •• 0 



.. 
!" It. 

ARTICLE 11 

ARTICLE 12 

- 3 -

Le Reglement est modifie 

11) en remplaynnt a l'Article 22 

I) les mots "DelE.gue de circonscription" par "Administrateur 

Il) les mots "les Nouvelles-Hebrides" par "la Republique 

de Vanuatu", et 

Ill) les mots "Commissaires-Residents" par "Ministre". 

b) en rempla9ant a l'Article 23 

I) le mot "co-presidents" par "president", et 

11) les mots "bul'eau electoral" par "Administrateur delegue". 

c) en remplayant a l'Al).nexe 11 

I) les mots "Delegue de circonscription" par "Administrateur 

dele gue " , 

11) dans le texte anglais, les mots "Assistant District Agent" 

par "Assistant District Commissioner", et 

Ill) les mots "bureau electoral" par "Administrateur delegue". 

Le present arr6te entrera en vigueur a la date de sa publioation 

au Journal offioiol. 

JL~,:~) 
F.K. TIMAKATA 

MINISTRE DE L' INTERlEUR 

-55-
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REPUBLIC Of VANUATU 

Int~rpr~tation. 

Persons Eligible 
to vote. 

Registration of 
New Voters. 

Application for 
R~gistration. 

Commencement of 
Registration. 

PORT VILA MUNICIPAL ELECTIONS 
(REGISTRATION Of ELECTORS AND 

ELECTORAL ROLL) ORDER No.;upOf 1980 

~ 
\. "J 

To provide for the registration of el~ctors and electoral 
roll for port Vila Municipal Council alactiona and matters 
connected therewith. 

IN EXERCISE of the power contained in Section 6 of the 
Municipalities Act No.5 of 1980, I hereby make the 
following Order J-

1 • 

2. 

3. 

4. 

5. 

In this Order 1-

"the Regulation" means the Joint Election Regulation 
No. 19 of 1979. 

Subject to Clauses 3, 4, 5 and 6, persons eligible 
to vote for election of councillors to serve on the 
Port Vile Municipal Council shall be those person -

(a) who sa namss sre contsined in the electoral roll 
for the Port Vils Rsgistrstion Ares established 
in sccordance with the .egulation, snd 

(b) who ars reaident within ths boundariss of the 
Port Vila Municipality aB altersd by the 
Municipalities (Alteration of Port Vila Boundaries) 
Order No. of 1980. 

Any person who is not on the electoral roll referred 
to in Clause 2 but who -

(a) has or will have attained the age of eighteen (16) 
years by 15th January, 1981, and 

(b) has resided within th~ area of th~ Port Vila 
Municipality einca bafora 15th January, 1980, 

and who in all other rsspects meat the voting qualifi
cations requirsd by Seotion 10 of the Regulation may 
apply for his nama to be added to ths eleotorsl roll. 

Applications for registrstion ehall be mada in person 
to the Electoral Registration Officars at the Offices 
of the District Commissioner in Port Vila. 

Registration will start on the date of the signing of 
this Order and will continue until 20th January, 1981. 

-56-
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Proof or Evidence 6. 
ea to Residence 
and Date of Birth. 

Iseue of Electoral 7. 
Identity Cards to 
New Voters. 

Making Electoral B. 
Roll Available 
for Inspection 
and Applicetions 
for changes 
thereto and 
Eatablishment 
of Roll. 

Electoral 
Identit y Card. 

Destruction or 
Loes of Elactorel 
Identity Card. 

Amendment of 
Certein Sections 
of Election 
Regulation No.19 
of 1979. 

9. 

10. 

11. 

- 2 -

A person applying for regietretion shall be required 
to provide such evidence of his length of reeidence 
within the eree of the Port Vile Municipelity end his 
date of ,birth es shall satisfy the Electoral Committee 
of the validity of his claim. 

A person whoaa nama is addsd to the electorsl roll 
shall be issusd with an electoral identity card. 

Subject to Cleuee 11, in sccordance with Sections 22 
and 23 of tha Reguletion, the electoral roll for the 
Port Vila Regiatration Area - . 

(a) ahall ba .made available for inspeotion by the 
public from 21st January, 1981 to 4th february, 
1981, during which period applications for any 
additions, delstions or chsnges may be mads to 
the Electorel Committee et the Offices of the 
Dietrict Commiseioner; and 

(b) shall be eeteblished by the Electorel Committee. 

Any person who intends to vote in the forthcoming Port 
Vila Municipal Council alection shall be in posseseion 
of a valid electoral identity card. 

Subject to Clause 11, in the event of destruction loss 
or theft of an electorel identity cerd, the rules 
governing the iesue of a duplicate card shall be those 
rules contained in Schedule 2 of the Regulation. 

The Reguletion is amended -

(a) In Section 22 by -

(i) the substitution of the words "District 
Commissioner" for the words "Dietrict Agents;" 

(ii) the sUbstitution of the words "the Republic 
of Vsnustu" for the words "the New Hebrides;" 

(iii) the substitution of ths word "Minister" for 
the words "Resident Commissioners." 

(b) In Section 23 by -

(i) the substitution of the word "Cheirmen" for 
the word "Co-Cheirmsn;" 

(ii) the eUbstitution of the words "District 
Commissioner" for the words "Electoral Office. 

(c) In Schedule 2 by -

(i) the substitution of the words "Dietrict 
Commissioner" for the words "Dietrict Agent;" 

(ii) the eubstitution of the words "Assistent 
District Commissionsr" for the words 
"Assistent District Agent;" 
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(iii) the eUbetitution of the words "Oietrict 
Commissioner" for the words "Electoral Office." 

This Order shell come into force on the dete of its 
publication in the Gazette. 

~ et Port Vila the I') P- day of 

"Jbcto~2' 
f.K. TIMAKATA 

MINISTER Of HOME AffAIRS 
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REPUBLIQUE DE VANUIl.TU 

ARRET£: N° ,t.t DE 1980 RELATIF AUX OOMMUNES 
(OOMPOSITION DES CONSEILS MUNICIPAUX ET SECTEURS ELEOTORAUX) 

ARTICLE 1er 

ARTICLE 2 

I.RTICLE 3 

ARTICLE 4 

LE MINISTRE DE L'INTERlEUR 

vu l'Article 3 de la loi n· 5 de 1980 relative aux communes 

ARRETE 

Le conseil municipal de Port-Vila est oompose de quatorze (14) 

membres elus conformemont aux ~r~tes pris en application de 

l'l~ticle 6 de la loi n· 5 de 1980 relative aux communes. 

La commune de Port-Vila est divisee en quatre (4) secteurs 

electoraux decoupes conformement a la carte annexee au present 

arrate. 

Le nom des secteurs clectoraux et le nombre de conseillers 

municipaux representant chaque secteur electoral sont les 

suivants : 
Nombre de 

Nom du secteur electoral conseillers munioipaux 

a) Malapoa-Tagabe 3 
b) lUlD.brou-Melcofe-Tassir iki 4 

c) Centre 4 

d) Sud 3 

Le present arr@te entrera en vigueur a la date de sa publication 

au Journal officiel. 

Fait a Port-Vila le 17 j) ~- 1-(111.. laqo. l 
.~~ I ,,\ 'kkjJ~w 

F.K. TIMAKATA 
MINISTRE DE L'INTERlEUR 
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REPUB~IC Of VANUATU 

.THE MUNlexPAl.lTI£S . (COMPOSIJION Of COUNCIL AND WARDS) 
ORDER No.5Ll Of 1980 

CompoliUon of 
Port I/ila 
Municipal 
Council. 

Welld. of the 
Port Vila 
l'Iunicipality. 

"a.e. of Warda 
and Nu.ber of 
Counoillor. to 
lIepr ••• nt each 
Ward. 

To provide for the Compo.ition of the Port Vile Municip.l 

Council and the Warda of the Port Vila Municipality and 

.atters connectad tharewith. 

IN EXERCISE of tha power containad in Saotion 3 of tha 

l'Iunicipalitia. Act No.S of 1980, I hare by .aka tha following 

Order 1-

1 • 

2. 

3. 

4. 

The Port Vila Municipal Council ahall ba Qomposad of 

fourteen (14) .ambers to ba elected in aCQordanca with 

Orders made under Section 6 of the Municipalities Act 

Nc.5 of 1980. 

The Port Vila Municipality .hall b. divided into four 

(4) wards as dalineated on the map annexed to this 

Order. 

The namee of the wards and the number of councillors 

representing each ward ahall be 1-

Name of Ward Number cf Ccuncillas 

(a) Malapoa-Tagabe 3 

(b) Anabrcu-Melcofe-Taaairiki 4 

(c) Centre 4 

(d) South 3 

Thia Order shall come into fcrce cn the date of ita 

publication in the Gazetta. 

IAQk et Port Vile the '7 ~ ct~~f ~1980' 
~JW1rMAKATA 

MINISTER Of HOME AffAIRS 
-6111!"~ 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

ARTICLE 1er 

ARRETE N· ;l..l.: DE 1980 RELATIF A 

LA Bi\NQUE CENTRME DE Vi\NUATU 

port ant entr0e on vigucur do certaines dispositions de la loi 

nO 3 de 1980 relative a la Banque centrale de Vanuatu 

LE MINISTRE DES FINANCES 

vu l'Article 52 de la loi nO 3 de 1980 relative a la Banque 

centrale de Vanuo,tu 

f.RRETE 

Les Articles 1 , 2, 3, 4, 'If, 9, 10, 11 , 12, 13 et 48 de la loi 
nO 3 de 1980 relative "- la Banque centr'llo de Vanuatu entreront 

en vigueur a compter du 18 docer.lbre 19800 

Lea Articles 5 a 7, 1Lf a 35, 40 a 47 ot 49 a 51 de la loi nO 3 

de 1980 relativo a 1" Bnnque centrale de Vanuatu entreront en 

vigueur a compter du1cr janvier 19810 

Fait a Port-Vila le 18 decer.lbr0 19800 

Approved 

Date 

Attorney Genoa', 

;f'crJ~4{~ 
Ko KALSAKAU 

MIFJSTRE D~'INANCES. 
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1\EPUBLlC Of VANUATU;; 

The Central Sank of V.nuetu 

(Co •• encement) Ordsr No f:J. of 1980 

To bring into force cartain provisions of the Cantrel Bank of Vanuatu 

Act No. 3 of 1980. 

IN EXERCISE of the power contained in .action 52 of the Central Bank 

of Vanuatu Aot No. 3 of 1980, I hereby .aka the following Order 1-

1. Sectiona 1, 2, 3, 4, 8, 9, 10, 11, 12, 13 and 48 of the Central 

8ank of Vanuatu Act No. 3 of 1980 shall co.e into force on the 

18th day of December, 1980. 

2. Sections 5 to 7, 14 to 35, 40 to 47, and 49 to 51 of the Central 

8ank of Vanustu Act No. 3 of 19BO shsll come into ferce on the 

first day of January 1981. 

MADE at Port Vila the 

Approved ~ 

Dale ... l't!'L/h-
Attorney General. 

18th day ef December, 1980. 

I~J~~ 
K. KALSAKAU 

MINISTER Of FINANCE 
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Au Journal 
(modifiant 
de 1980. 

officiel No 
l'Annexe de 

CORRIGENDUM 

" a 5 du 19 Aotit 1980, l'ARRETE NO\~ DE 1980" 
l'arr~te no 24 de 1979) devient "ARRETE NOG 

Au Journal officiel no 6 du 28 ao~t 1980, 1 'ARRETE No GDE 1980" 
(arr$te de 1980 relatif awe visas - dispenses) devient "ARRETE no® 
de 1980". 

Au Journal officiel no 9 du 20 octobre 1980, l' "ARRETE No @DE 1980" 
(arr~te modifiant l'Annexe a l'arr1te no 24 de 1979) devient 
"ARRETE no ®DE 1980". 

Au Journal officiel no 9 du 20 octobre 1980, l"'ARRETE NO@DE 1980" 
I 

(reletif a la taxe maximume d'abattage pratiquee par lea abattoirs 
agrees de port-Vila) devient "ARRETE No (0DE 1980". 

OIL --~~, 
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CORRIGENDUM 

In Gazatta No.5, 19th August, 1980, "ORDER No.10 Of· 1980" (price Control 

(Amandment) (No.4) Order 1980) thers should bs substituted "ORDER No.1 

Of 1980." 

'~ .~ ... 

In Gazatts No.6, 28th August, 1980, "ORDER No.11 Of 1980" (Viaa·Requirement 

(Exemption) Order 1980) there should be substituted "ORDER No.2 Of 1980." . 

In Gezette No.9, 20th October, 1980, "ORDER No.13 Of 1980" (Price Control 

(Amendment) (No.5) Order 1980) there should be substituted "ORDER No.3 

Of 1980." 

In Gazette No.9, 20th October, 1980, "ORDER No.14 Of 1980" (To provide for· 

meximum slaughter fees to be chargad by approved abattoirs in Port Vila) 

there should ba substitutsd "ORDER No.4 Of 1980." 
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